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2014.  83-91 

 
7.4.5. “Metin Kaçan”. Dictionary of Literary Biography: Turkish Novelists Since 1960 (Vol. 
373). Ed. Burcu Alkan and Çimen Günay-Erkol. Michigan: Gale, 2014.  129-33 

 
7.4.4. “Gençliğin Kalemi: 2000’li Yıllar Türkiye’sinde Edebî Üretim”. Gençlik Halleri: 2000’li 

Yıllar Türkiye’sinde Genç Olmak . Der. Demet Lüküslü ve Hakan Yücel. Ankara: Efil Yayınevi, 
2013.  110-34  

 

  7.4.3. “Hikâye Anlatıcısının Romanı: Müteferrik Bir Metin Olarak Medar-ı Maişet Motoru”. 
   Sait Faik Abasıyanık. Ed. Yalçın Armağan. Ankara: T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınla r ı,  

   2013.  448-57 
 
 7.4.2. Turkuaz: Türkçe 4 (Çalışma Defteri). Köln: Önel Verlag, 2013.   

 (Prof.Dr. Nurettin Demir ile birlikte) 
 

  7.4.1. Turkuaz: Türkçe 4 (Okuma Kitabı). Köln: Önel Verlag, 2013.   
  (Prof.Dr. Nurettin Demir ile birlikte) 
 

 

http://wa.amu.edu.pl/publications/node/4005
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7.7.11. “Belgesellerde Ölmek: Sabahattin Ali İçin Vekâlet’in Timsah Gözyaşları”. Varlık 1264  

(Ocak 2013): 83-84. 
 

7.7.10. “Şark Cephesinde Yeni Bir Şey Yok: Yaşar Kemal’den Bir Pasajın Analizi”. Varlık 1257 

(Haziran 2012): 42-44. 
 

7.7.9. “Kolera Günlerinde Öykü: 1990’lardan Bugüne ‘Konuşan Türkiye’nin Hezeyanla r ı”. 
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verilen eğitim ücreti 

Leiden Üniversitesi, Leiden, Hollanda 

2002 

Netherlands Organization for International Cooperation in Higher Education 
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